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Personer

Svaneberg gods:

Maria Liene (19 år), seriens hovedperson

Amanda Liene, Marias storesøster, forlovet med John Edelberg

Eilert Liene, godsherre og far til Maria, Amanda og Knud

Margrethe Liene, mor til Maria og Amanda

Knud Liene, arving til Svaneberg gods, og halvbror av Maria og Amanda

Sigrid Liene, gift med Knud

Berthe Liene, Knud og Sigrids datter, Marias niese

Birk Liene, Knud og Sigrids sønn, Marias nevø

Stefan og Marte Grøne, kusk og kokke på Svaneberg gods

Mathias Grøne, Marias barndomsvenn

Birk og Iver Grøne, Mathias’ lillebrødre

Tenviken by:

Karl Lattmann, byens nye prest

Herr Vesterøy, pensjonert major og venn av Marias far

Sven Holmegren, fogd

Ingelil Holmegren, fogdens kone

Selma Holmegren, fogdens datter

Andre:

Philip Landegaard, godsherre av Sortskog gods

Karen Haraldsmo, Marias bestevenninne

Ernst Taulor, enkemann fra Fredrikshald

Peder, lovløs

John Edelberg, Amandas forlovede

Edith Edelberg, Johns mor og Amandas kommende svigermor

Gert Hanseth, John Edelbergs venn

Åse Gyldensten, enkefrue fra Bratsberg


Slik sluttet forrige bok:

Et øyeblikk stirret hun skrekkslagen på mannen, før hun tok seg sammen og plukket opp sverdet hans. Fingrene skalv da de grep om hjaltet, og tyngden var ukjent. Hun svingte det nølende, og kjente at hun slet med å gjennomføre bevegelsen. Dette var ingenting i nærheten av å svinge et kosteskaft. Brått hørte hun noen som brølte bak ryggen hennes, og hun snudde seg og hevet sverdet uten å tenke seg om. Engelskmannens sverd traff rett på hennes, og slaget sendte ilende smerter helt opp i skuldrene. Likevel greide hun å holde fast i hjaltet når hun brukte den andre hånden som støtte. Men fienden var rask, og snart hadde han på nytt kommet seg i angrepsposisjon. Maria løftet sverdet med begge hender, og tok imot enda et slag. Igjen verket det i armene, og hun vred seg unna. Det var bare flaks som gjorde at hun hadde vært i stand til å forsvare seg, og nå så hun at fienden forberedte seg på nytt. Armene skalv og smertet da hun igjen løftet sverdet foran seg, men hun visste at det var nytteløst.

Hun hadde ikke nok krefter til å ta imot mer, og hun så på fiendesoldaten at han var klar over at seieren var nær.

Han flirte skjevt mot henne og hevet sverdet. Da han kastet seg frem på nytt, siktet han rett mot brystet hennes.


Kapittel 1

Christianiafjorden, oktober 1807

Mørke skyer for over himmelen, og regnet ble kastet grått og kaldt ned over skipsdekket. Bølgene fikk skipet til å krenge over, og lyden av sverdklang og smerteskrik fra mennene som kjempet og falt rundt Maria, kom kastende med vinden. Vinden pisket håret mot ansiktet, og regnvannet rant iskaldt ned under linskjorta og fortsatte nedover kroppen. Hun ristet på hodet for å få bort vannet fra øynene. Foran henne tronet engelskmannen med hevet sverd, og nå brølte han og kastet seg fremover.

Maria så lamslått på sverdspissen som var siktet rett inn mot hjertet, og visste at hun måtte forsvare seg. Men armene brant av utmattelse, og fingrene som holdt om sverdhjaltet, var stive av kulde da hun løftet armene. Hun ville ikke ha nok krefter til å stanse fiendens sverd. Fortvilet vred hun seg unna, men ikke hurtig nok. Engelskmannens sverd hektet seg inn i jakkeslaget, og rev en flenge av huden under skjorta. Hun ynket seg av smerten, men rettet seg raskt opp. Hun kunne ikke tillate seg å være svak, hun måtte være forberedt på fiendens neste utfall om hun skulle ha noe håp om å overleve!

Engelskmannen stod som en utydelig, mørk skikkelse foran henne, og hun løftet sverdet på nytt. Armene skalv, men hun tvang det opp i posisjon, hvert øyeblikk kunne hun bli angrepet. Men angrepet kom ikke. Mannen som rett før hadde vært ustoppelig, stod tafatt med sverdet senket. Blikket hans var festet på brystet hennes, og hun så ned. Skjorten var flerret åpen, og hun blødde, men det var ikke såret som hadde tiltrukket seg mannens oppmerksomhet. Med åpen jakke, ødelagt skjorte og undertøy, var det ikke lenger mulig å skjule at hun var en kvinne, og overraskelsen hadde satt mannen helt ut av spill.

Maria dro jakken sammen. Hun forstod at engelskmannen var i villrede, det var tydeligvis ikke like enkelt å drepe en ung kvinne som en ung gutt. Han ristet på hodet og rygget bort fra henne. Hun lot ham gladelig gå, og kneppet jakken med skjelvende hender, samtidig som hun huket seg sammen med ryggen mot rekka.

Marias hjerte hamret hardt i brystet, og hun forsøkte å gjøre seg usynlig. Det lå døde og skadde menn på dekk, men ennå fortsatte kampene. Hun søkte fortvilet etter de to hun brydde seg mest om, og sukket lettet da hun så at Mathias ikke hadde noen vanskeligheter med å slå tilbake et angrep fra en engelsk soldat. Hun søkte videre og fant Landegaard. Han kjempet innbitt mot en engelsk offiser, og kampen var jevnere enn Maria likte. Den overlegne kraften han hadde vist frem i kampen mot Mathias dagen før, var ikke like tydelig, han måtte være sliten. Han holdt sverdet med begge hender, noe som tydet på at skaden i sverdarmen var hemmende for ham. Hun reiste seg og tok et bedre tak rundt sverdet hun fortsatt hadde i hendene. Om han trengte hjelp, ville hun ikke nøle, samtidig var hun engstelig for hva som ville skje om hun blandet seg inn, og han brått ble oppmerksom på at hun var der. Å forstyrre konsentrasjonen hans kunne være farlig.

En stund holdt hun øye med Landegaard, usikker på hva hun skulle gjøre. Fortsatt var kampen jevn, men nå oppdaget hun også tretthetstegn hos den engelske offiseren. Den vonde smerten i magen ga seg litt. Nå var Landegaard den mest aggressive av de to, og med mindre noe helt spesielt skjedde, trodde hun ikke engelskmannen ville være i stand til å vinne denne kampen. Men dekket var glatt av regnet, og med så mange kjempende skikkelser rundt, var det umulig å vite med sikkerhet. Hun så vaktsomt på soldatene som befant seg i nærheten, og brått rykket hun til. En engelsk soldat stod passiv ved mesanmasten, midt mellom henne og Landegaard. Hun undret seg over at han stod så rolig, men så løftet han armene. Han hadde en muskett, og nå siktet han på Landegaard og tok ladegrep!

–Pass Dem! Hun løp nærmere samtidig som hun ropte, og Landegaard snudde seg overrasket mot lyden. Skuddet gikk av, og gjennom den grå røyken så Maria at han falt mot dekket. Frykten hogg til i mellomgulvet, men før hun rakk å tenke, så hun at han allerede var på vei til å reise seg. I tillegg til sverdet han fortsatt holdt et fast grep om, trakk han ut en kniv fra den ene støvelen med den ledige hånden. Hans oppmerksomhet var fokusert på soldaten med musketten. Et nytt skudd var utenkelig, ladingen ville ta for lang tid, og soldaten kastet fra seg våpenet og trakk et kortsverd. Det var tydelig at han hadde bestemt seg for å hjelpe sin offiser med å bekjempe den norske obersten. Men for Landegaard var han ikke den mest truende faren, og han vendte seg mot den engelske offiseren som nå kastet seg fremover.

Landegaard reagerte akkurat tidsnok til å møte angrepet, og nå gjenkjente Maria styrken han hadde vist i treningskampen dagen før. Med en hurtig bevegelse kjørte han sverdet inn i mannen. Da han like raskt trakk det tilbake, så Maria at det var farget rødt. Idet den engelske offiseren falt død om, snudde Landegaard seg rundt for å avverge bakholdsangrepet fra den andre soldaten. Med sverdarmen tvang han soldatens kortsverd bort fra kroppen, samtidig som han vred seg rundt like elegant som en katt. Lynraskt hevet han den ledige hånden, og kjørte kniven dypt inn i soldatens rygg.

Kvalmen bølget gjennom Maria da hun oppdaget den store blodflekken som trakk seg gjennom uniformen og farget den dyprød. Soldaten falt tungt sammen og ble liggende livløs over den døde offiseren. Maria svelget og så opp på Landegaard. Øynene glødet sorte mot henne.

Brått lød en skarp og spjærende lyd gjennom luften. Landegaard snudde seg mot fiendeskipet, og Maria gjorde som han. Den engelske fregatten lå nesten jevnsides med «Mathea», men nå krenget hele skipet bort og trakk «Mathea» etter seg. Maria blunket vantro da hun så hvordan seilene på fiendeskipets stormast ble vippet ut av posisjon. Et øyeblikk var hele masten ute av balanse, lutende forover mot fokkemasten, før den med et brak knakk tvert av og tippet sidelengs slik at tresplintene ble spredt utover fregattens dekk. Den endeløse rekken av tauverk som var knyttet til masten, røk av som sytråder, og seilene spjæret da de traff motstand på vei ned. Det engelske flagget som kort tid før hadde vaiet majestetisk i toppen av masten, hadde nå kurs ned mot havoverflaten. Det lød et veldig plask da trestokken og seilene raste ned i det sorte havet og trakk skipet etter seg.

–Kutt fortøyningene! Landegaard ropte og løp mot rekka, og mannskapet kuttet tauverket som bandt de to skipene sammen i et forrykende tempo. Idet de siste tauene røk av, vugget «Mathea» seg bort fra fienden, og snart økte gapet mellom de to skipene. Skulle de unnslippe med livet i behold likevel? Det var nesten så hun holdt pusten i påvente av fiendens reaksjon, men snart ble det klart at mennene på det andre skipet var for opptatt med å begrense skadene på eget skip til å bry seg om at «Mathea» flyktet. Også fiendesoldatene om bord på «Mathea» innså at slaget var over. Enkelte hev seg på sjøen, mens andre kastet fra seg våpnene og overga seg. En kort stund hersket en unaturlig stillhet på dekk, før hun hørte spredte rop av glede. Lettelsen flommet gjennom kroppen, og hun svelget bort tårene som presset seg frem. En stund ble hun stående som paralysert og se på gledesscenene på dekk, før hun skuttet seg og begynte å gå mot mannskapslugarene.

Maria stanset ved trappen ned til lugarene og tittet utover skipet. De få minuttene som hadde gått fra fiendens mast brakk, hadde endret alt. De engelske soldatene som befant seg om bord på «Mathea» var tatt til fange, og de satt bundet til stormasten. Mannskapet som kort tid før hadde kjempet for livet, hadde senket sverdene og konsentrerte seg om de livløse skikkelsene som lå på dekk. Mathias og Arvid gikk rundt og hjalp de sårede, og kaptein Seljord stod ved roret sammen med kapteinløytnant Garmann. De ropte ordrer om å få opp seilet og øke farten. Selv om fienden var ute av stand til å følge etter, var de ennå innenfor kanonenes rekkevidde. Men ikke lenge, for vinden fylte seilene, og det knaket i skipet da det ble kastet fremover på de veldige bølgene.

Maria holdt øye med det engelske skipet helt til hun forstod at avstanden var så stor at de var trygge for fiendens kanonild. Lettelsen over å ha unnsluppet, hadde for en stund fått henne til å glemme alt annet, men nå kjente hun en økende uro. Hvor var Landegaard? Etter at han løp for å kutte fortøyningene hadde hun ikke sett ham. Hun grøsset da hun på nytt husket hvordan han hadde tatt livet av den engelske offiseren med et lynraskt stikk, før han hadde kjørt kniven brutalt i ryggen på soldaten. Så lett det hadde vært for ham å drepe! Hun husket drømmen samme natt. Mannen hadde sagt at Landegaard hadde et mørke i seg. Hadde han ment at Landegaard var sinnssyk? Hun ristet på hodet av seg selv. Det var umulig! Likevel… Brått ble hun slått av den veldige frykten hun hadde følt da hun drømte om kvinnen som ble drept av Landegaards far. Det var ingen tvil om at mannen hadde vært avsindig, hva om det var arvelig? Hun husket hva Mathias hadde sagt om Landegaards evner på slagmarken, og visste at hun hadde sett det samme selv. De sorte øynene hans hadde brent seg fast i hukommelsen. Hva om han likevel hadde et mørke i seg? Tanken fikk henne til å slå armene beskyttende rundt overkroppen.

–Oberst Landegaard! Kaptein Seljords stemme nådde ørene hennes, og hun rykket til. –Jeg var sikker på at vi hadde truffet masten, forbasket at det tok så lang tid før den knakk. Hva gjør vi nå? Fortsetter vi som planlagt, eller tar vi henne som prise? Maria hørte at kapteinen var ivrig, og da det ikke kom svar fra Landegaard med en gang, fortsatte han: –Om vi snur og kommer inn bakfra, vil hun ikke kunne forsvare seg, det kan bli lettjente penger.

–Vårt oppdrag er å sørge for at «Catharina» kommer seg trygt til Gøteborg, ikke å kapre fiendeskip. Vi er ikke røvere, og vi har allerede mistet for mange menn. Landegaards stemme var bestemt. –Fortsett som planlagt inntil videre. Jeg har noe jeg må ta hånd om, men jeg kommer opp til deg så snart jeg kan. Svaret hans lød nærmere enn hun hadde forventet, og hun gispet da hun ble oppmerksom på ham. Han kom i god fart fra bakre dekk, og hun så at han hadde blikket festet på stedet der hun hadde stått noen minutter tidligere. Øynene var mørke, og han bet kjevene hardt sammen. Da han ble oppmerksom på at hun var borte, stanset han og kikket rundt seg.

Raskt rygget Maria bakover ned trappen. Hun var ikke klar til å møte ham ennå, og målbevisstheten i gangen hans tydet på at han ikke hadde planer om å la henne slippe lett unna. En liten stund ventet hun, men da hun ikke hørte skrittene hans, strakte hun hals og kikket opp på dekk. Da han var borte, trakk hun seg lettet tilbake.

–Kapteinløytnant Garmann! Foreligger skaderapporten? Stemmen hans var ikke til å ta feil av, og hun strakte hals. Hun hadde tatt feil, han var ikke borte, han var på vei rett mot henne!

Maria hørte Landegaards skritt over dekk da hun begynte å løpe bortover gangen ved mannskapslugarene. Hans samtale med Garmann hadde vært kort, og det gikk snart opp for henne at det hadde vært et feilgrep å gå under dekk. I den lange gangen var hun blottlagt om han ville komme ned og se etter henne. Hun skuet rundt seg. Hun måtte søke tilflukt i Mathias’ lugar, men i farten greide hun ikke å huske hvilken dør som var den riktige. Hvert sekund nå kunne Landegaard dukke opp i gangen bak henne, og da ville det være for sent! En dør åpnet seg i den andre enden av gangen, og uten å tenke seg om åpnet hun den første døren og smatt inn.

Lugaren var svært lik Mathias’ lugar, men noe større. Nå hørte hun skrittene fra de to mennene i gangen utenfor. Da de stanset rett utenfor døren, gikk hun inn i skapet og trakk skapdøren igjen til bare en liten glipe gjenstod.

–Hvordan ligger vi an? Landegaards stemme lød lav gjennom den tynne veggen.

–Skaderapporten er straks klar, oberst Landegaard, men materielt sett er det bedre enn forventet. Storseilet har flere hull, og mesanseilet er skutt i filler, men det kan repareres. Mennene er også i gang med å utbedre skadene på dekk.

–Det er godt. Tar vi fortsatt inn vann?

–Nei, hullene er tettet og lensingen er i gang. Det holder en stund, men vi bør sjekke skroget grundigere snarest mulig. Det kan være skader som ikke er synlige nå, men som gir vanskeligheter ved røff sjø.

–Og mannskapet?

–Seks døde og flere med livstruende skader. Skipslegen opererer, og han har fått sand til dørken.

Landegaard bannet lavmælt.

–Sørg for at han får den hjelpen han trenger, og gi rapporten til kapteinløytnant Garmann så snart den er klar.

–Ja, oberst Landegaard.

Maria rykket til da hun hørte at døren ble åpnet. Kom han inn dit? Hun stod helt stille og lyttet, men hørte ingenting. Det måtte ha vært døren på lugaren ved siden av. Lettelsen skjøt opp i henne, men hun stivnet straks til da en skygge passerte åpningen i skapdøren.

Pulsen dunket så hardt at hun hørte slagene i sitt eget hode. Landegaard var der inne! I samme lugar som hun hadde gjemt seg. Hun svelget, og knærne var i ferd med å gi etter under henne. Nå hørte hun at han helte vann over i en skål, og hun lente seg forsiktig frem og kikket ut gjennom glipen i skapdøren. Han stod bare en meter unna, med ryggen til, men hun skimtet ansiktet hans i speilet som hang på veggen. Han var blek og alvorlig. Nå vrengte han av seg den blodige skjorten og kastet den på gulvet, før han fylte hendene med vann og vasket seg i ansiktet. Såret i tinningen virket dyprødt idet han rettet seg opp igjen, men det hadde sluttet å blø. Hun så ned mot den skadde armen hans. Bandasjen var skjoldete av blodflekker, og da vannet dryppet ned på gulvet, var det farget rødt. Han stønnet, og musklene i ryggen strammet seg. Et øyeblikk støttet han seg med begge hendene på kommoden, før han rettet seg opp. Med hurtige bevegelser løsnet han bandasjen.

Såret som ble synlig etter som bandasjen forsvant, fikk det til å knyte seg i Marias mage. Det så virkelig ikke bra ut, i tillegg til at blodet rant friskt, virket sårkanten misfarget og huden unaturlig blek. Hun stirret tankefullt på det dype kuttet, før hun brått oppdaget at han hadde stanset bevegelsen. Hun så opp og stivnet. I speilet møtte hun blikket hans, øynene var sorte, og han bet kjevene hardt sammen.
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